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DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CU STOMS AND EXCISE ACT, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 5 (No. 5/1) AMENDMENT OF SCHEDULE 5 (No. 5/1)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet, Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
1964, word Bylae 5 by genoemde Wet hiermee gewysig, | Schedule 5 to the said Act is hereby amended, with retro-
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate in %ctive effect to 1 January 1988, to the extent set out in the

die Bylae hiervan aangetoon. edule hereto.
K.D. S. DURR, | K.D.S.DURR,
Adjunk-minister van Finansies. ' ' Deputy Minister of Finance.
. BYLAE
I I m
- Korting- . ‘ i Mate van | Annota-
|fem ,Tiaanozf- Kﬁﬂo:;;g- ’é‘ Beskrywing : Terugbe- sies

taling

Deur Opmerking 6 by Bylae 5 deur die volgende te
vervang:

*‘6. Waar die tariefpos of subpos waaronder
enige goedere in Deel 1 van Bylae No: 1
ingedeel word of die brandstofheffingitem
waaronder enige goedere in Deel 5 van
Bylae | ingedeel word, aangehaal word in
enige item in hierdie Bylae waarin sodanige
goedere vermeld word, word die goedere
wat aldus vermeld word in sodanige item in
hierdie Bylae, geag nie goedere in te sluit
“wat nie onder bedoelde tariefpos of subpos
of brandstofheffingitem ingedeel word nie.”

Deur na Opmerking 10 die volgende in te voeg:

“11. ’'n Terugbetaling van die brandstofheffing
wat kragtens Deel 5 van Bylae No. 1 ten
opsigte van enige in Kolom II van Deel 4 van '
hierdie Bylae vermelde goedere betaal is,
word, behoudens die bepalings van artikel
75 en die regulasies, in die mate in Kolom Iil
van daardie Deel aangetoon, by nakoming
van die bepalings van die item in hierdie
Deel waarin daardie goedere vermeld word
en van enige opmerkings van toepassing ten
opsigte van sodanige item gedoen.

803—A ; - 11225—1
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Terugbe-
taling

sies

533.00

*533.00

12. Enige besonderhede in Kolom III in Deel 4
ten opsigte van enige goedere het betrekking
op die brandstofheffing in Deel 5 van Bylae
1 vermeld.

3. 'n Terugbetaling van doeanereg in item
533,00 vermeld of van brandstofheffing in
item 540.00 vermeld, word betaal slegs aan
die persoon wat die bedoelde goedere aange-
koop en gebruik het vir doeleindes vermeld
in  sodanige item, behalwe as die
Kommissaris betaling van sodanige terugbe-
taling ‘aan enige ander persoon magtig by
nakoming van sodanige voorwaardes as wat
hy in elke geval mag voorskryf.”

Deur kortingitemn 533.00 deur die volgende te ver-
vang:

Distillaatbrandstowwe gebruik vir bepaaide doel-
cindes:

Opmerkings:
By hierdie item beteken—

(a) ““pad’” enige terrein waarop met 'n voertuig
gery kan word hetsy dit private eiendom is al
dan nie en ‘‘padvervoer’’ het 'n ooreenstem-
mende betekenis—

(b) “landbou’ die wetenskap, kuns en funksie
van grondbewerking, met inbegrip van die
insameling van oeste, die teel en versorging
van diere, vis en reptiele en byeboerdery, vir
die produksie van landbouprodukte, die boor
vir water en die bou van damme en paaie en
gehuurde dienste wat sodanige funksies ver-
rig op*n plek waar landhou beoefen word;

“*landbouprodukte”” diere, vis en reptiele en
hulle produkte, plante en plantaardige pro-
dukte in hulle patuurlike staat of die ver-
werkte landbouprodukte en sluit in eiers,
melk, room, vleis, heuning, graan, groente,
vars vrugte, droé vrugte, wyn, blomme,
kwekeryprodukte, wol en velle, hetsy verpak
vir bemarking al dan nie;

(d) ““landboubenodigdhede’ goedere wat nood-
saaklik is vir iandbou en sluit in goedere vir
bewerking van die grond, die verbouing van
gewasse, insameling van ceste, teel en ver-
sorging van diere, vis en reptiele en die bou
van wonings en strukture vir landboudoel-
eindes;

(c

et

(e) *‘vervoer in landbou™ die vervoer van arbeid
na en vanaf die plek waar landbou beoefen
word, landbouprodukte op en vanaf sodanige
plek tot by die persele van die koper of ander
plek van waar die goedere bemark of waar
die goedere verwerk sal word deur iemand
anders as die persoon wat landbou beoefen,
watter bestemming ook al eerste is, en die
vervoer van landboubenodigdhede op soda-
nige plek en vanaf die leweransier se oplaai-
punt na sodanige plek. Vir die doel van hier-
die omskrywing word 'n voertuig geag ge-
bruik te word vir vervoer in landbou wanneer
dit op of die heen- of terugreis hoofsaaklik
landbouprodukte of -benodigdhede vervoer
en sluit in gehuerde dienste verrig namens
die persoon wat landbou beoefen;
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533.01

27.10

01.00

02.00

1 03.00

- 04.00

05.00

06.00

07.00

08.00

09.00

10.00

49

43

42
47

41

435

48

(f) *‘bosbou’’ die wetenskap, kuns en funksie
van die plant en onderhoud van plantasies,
met inbegrip van die kweek van saad, saai-
linge en boompies, die bewerking van
grond, die beskerming van plantasies teen
brand en die vel van bome deur die persoon
wat bosbou beoefen en die bou en instand-
houding van paaie in die plantasie;
“vervoer in bosbou™ vervoer van primére
bosbouprodukte, byvoorbeeld, saad, saai-
linge en boompies, bas en gevelde bome in
die plantasie, vanaf die plantasie na die saag-

meul of na enige ander aflaaipunt; vervoer
van bosboubenodigdhede, byvoorbeeld,
spuitmiddels, implemente, saad, saailinge en
boompies, in die plantasie en vanaf die lewe-
ransier se oplaaipunt na die plantasie en die
vervoer van werknemers vir bosboubedry-
wighede. Vir die doel van hierdie omskry-
wing word ’n voertuig geag gebruik te word
vir vervoer in bosbou wanneer dit op 6f die
heen o6f terugreis hoofsaaklik bosboupro-
dukte of -benodigdhede vervoer en sluit in
gehuurde dienste verrig namens die persoon
wat bosbou beoefen.

Distillaatbrandstowwe:
Gebruik as enjinbrandstof in skepe en bote (uitge-
sonderd walvisbote, treilers en ander diepseevis-
vangvaartuie, ekskursiebote en jagte en ander vaar-
tuie vir plesier of sport)
Gebruik as brandstof vir die produksie van landbou-
produkte (uitgesonderd sodanige brandstof gebruik
vir padvervoer in landbou of in passasiersvoertuie
soos motorkarré, stasiewaens en minibusse) of as
enjinbrandstof in walvisbote, treilers en ander diep-
seevisvangvaartuie '

Gebruik as brandstof vir padvervoer in landbou (uit-

gesonderd  sodanige brandstof = gebruik in

passasiersvoertuie soos motorkarre, stasiewaens en
minibusse) '

Gebruik as brandstof in bosbou (uitgesonderd soda-

nige brandstof gebruik in padvervoer in bosbou of in

passsiersvoertuie soos motorkarre, stasiewaens en
minibusse) ' '

Gebruik as brandstof in padvervoer in bosbou (uit-

gesonderd - - sodanige  brandstof gebruik  in

—

(g

|| passasiersvoeriuie soos moiorkarre, stasiewaens en

minibusse)
Gebruik as brandstof in verwarmers en verhittings-

apparate, fornuise, oonde en ketels (ex Hoofstuk 73,
74,76 of 84)

Gebruik as brandstof in vaste turbines en vaste kom-
pressie-onstekingsenjins (uitgesonderd dié¢ wat op
selfaangedrewe voertuie gemonteer is) (ex tariefpos
No. 84.08, 84.11 of 84.12)

Gebruik as brandstof in ander kompressie-ontste-
kingsenjins vir die aandrywing van of geinkorporeer
in masjinerie en implemente van Hoofstukke 84 en
85, byvoorbeeld, generators, kompressors, laaiers,
pompe, masjinerie en meganiese toestelle vir open-
bare werke, padbou en grondverskuiwing en self-
aangedrewe hyskrane

Gebruik as brandstof in lokomotiewe (tariefpos No.
86.02) .

Gebruik as brandstof in stortvoertuie waarvan, vol-
gens die vervaardiger se spesifikasies, elke wielmas-
salas minstens 4 500 kg is of waarvan die totale
massalas op elke agteras meer as 20 000 kg is (ta-
riefpos No. §7.04)

3.817c/t

3,634c/t

3,634 c/f

3,634c/t

3,634 ¢/t

3,634 ¢/t

3,634 ¢/

3,634 ¢l

'3,634clt

3,634 ¢/
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540.00

540.00

540.01

540.02

195.10

195.10.15

11.06

12.00

01.00
02.00

01.00

02.00

03.00

04.00

05.00

06.00

07.00

08.00

42

47

50

55

76

70

73

76

74

9

73

78

72

Gebruik as brandstof in voertuie vir gebruik in on-
dergrondse myne (tariefpos No. 87.04) of in mo-
biele boortorings (tariefpos No. 87.05)

Gebruik as brandstof in installasievoertuie, byvoor-
beeld, vurkhefirokke, kraantrokke, perronwaentjies,
buideldraers en ander hys- en stapeltrokke (tariefpos
No. 84.26, 84.27 of 87.09)

Deur kortingitem 540.00 deur die volgende te ver-
vang:

Peirol en distillaatbrandstowwe gebruik vir be-
paalde doeleindes:

Opmerkings:

By hierdie item beteken “‘pad”’, “‘landbou’’, *‘land-
bouprodukte™, “‘landboubenodigdhede’’, *‘vervoer
in landbou’’, *‘bosbou’ en ‘‘vervoer in bosbou™
dieselfde as die betekenis daaraan toegewys in die
Opmerkings by item 533.00 van hierdic Bylae,

Petrol en distillaatbrandstowwe gebruik deur die
Staatspresident, diplomatieke en ander buitelandse
verteenwoordigers in item 406.01, 406.02, 406.03,
406.05 of 406,07 van Bylae No. 4 vermeld, onder-
worpe aan die vereistes van sodanige items en die
opmerkings (behalwe Opmerking 1) wat daarop be-
trekking het:

Petrol
Distillaatbrandstowwe
Distillaatbrandstowwe:

Gebruik as enjinbrandstof in skepe en bote (uitge-
sonderd walvisbote, treilers en ander diepseevis-
vangvaartuie, ekskursiebote en jagte en ander vaar-
tuie vir plesier of sport)

Gebruik as brandstof vir die produksie van landbou-
produkte (uitgesonderd sodanige brandstof gebruik
vir padvervoer in landbou of in passasiersvoertuie
s00s motorkarre, stasiewaens en minibusse) of as
enjinbrandstof in walvisbote, treilers en ander diep-
seevisvangvaartuie )

Gebruik as brandstof in padvervoer in landbou (uit-
gesonderd  sodanige  brandstof gebruik in
passasiersvoertuie soos motorkarre, stasiewaens en
minibusse)

Gebruik as brandstof in bosbou (vitgesonderd soda-
nige brandstof gebruik in padvervoer in bosbou of in
passasiersvoertuie soos motorkarre, stasiewaens en
minibusse)

Gebruik as brandstof in padvervoer in bosbou (uit-
gesonderd  sodanige  brandstof gebruik  in
passasiersvoertuic soos motorkarre, stasiewaens en
minibusse)

Gebruik as brandstof in verwarmers en verhittings-
apparate, fornuise, oonde en ketels (ex Hoofstuk 73,
74, 76 of 84)

Gebruik as brandstof in vaste turbines en vaste kom-
pressie-ontstekingsenjins (uitgesonderd dié wat op
selfaangedrewe voertuie gemonteer is) (ex tariefpos
No. 84.08, 84.11 0f 84.12)

Gebruik as brandstof in ander kompressie-ontste-
kingsenjins vir die aandrywing van of geinkorporeer
in masjinerie en implemente van Hoofstukke 84 en
85, byveorbeeld, generators, kompressors, laaiers,
pompe, masjinerie en meganiese toestelle vir open-
bare werke, padbou en grondverskuiwings en self-
aangedrewe hyskrane

Gebruik as brandstof in lokomotiewe (tariefpos No.
86.02)

3,634c/t

3,634c/

8.9¢c/¢
et

11,7 ¢/t

20,5¢/¢

10,5 ¢/

20.5¢c/t

10,5 cre

11,7¢c/€

11,7¢/¢

11,7 ¢/t

11,7ci
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10.00 | 75 | Gebruik as brandstof in stortvoertuic waarvan, vol- | 11,7/
gens die vervaardiger se spesifikasies, elke wielmas-
salas minstens 4 500 kg is of waarvan die totale
massalas op elke agteras meer as 20 000 kg is (ta-
|| riefpos No. 87.04) .
11.00 | 77 | Gebruik as brandstof in voerfuie vir gebruik in on- | 11,7c/¢
dergrondse myne (tariefpos No. 87.04) of in mo-
biele boortorings (tariefpos No. 87.05) i 4
74 | Gebruik as brandstof in installasievoertuie, byvoor-

12.00

beeld, vurkheftrokke, kraantrokke, perronwaentjies,
buideldraers en ander hys- en stapeltrokke (tariefpos
No. 84.26, 84.27 of 87.09)

11,7 c/”

Opmerking.—Die poéisie met betrekking tot terugbetalings van brandstofheffing wat gegeld het voor 1 Januaric 1988

word gehandhaaf.

SCHEDULE

Rebate
Ttem

I

Tariff
Heading

Rebate

Description

‘| Extent of

Refund

. tions

533.00

**533.00

By the substitution for Note 6 to Schedule 5 of the
following: '
‘6. Whenever the tariff heading or subheading
under which any goods are classified in Part
1 of Schedule No. I or the fuel levy item
under which any goods are classified in Part
5 of Schedule 1 is quoted in any item in this
Schedule in which such goods are specified,
the goods so specified in such item in this
‘Schedule shall be deemed not to include
goods which are not classified under the said
tariff heading or subheading or fuel levy
item.””-
By the insertion after Note 10 of the following:

“11. A refund of fuel levy paid under Part 5 of
Schedule No. 1 in respect of any goods
specified in Column II of Part 4 of this Sche-
dule shall, subject to the provisions of sec-
tion 75 and the regulations, be allowed to the
extent stated in Column III of that Part, in
respect of such goods on compliance with
the provisions of the item in this Part in
which such goods are specified and of any
notes applicable in respect of such item.

12. Any particulars in Colum T in Part 4 in
respect of any goods relate to the fuel levy

- specified in Part 5 of Schedule 1.

13. A refund of the customs duty specified in
itern 533.00 or the fuel levy specified in item
540.00 shall be paid only to the person who
purchased and used the goods in question for
the purpose specified in such item, unless the
Commissioner authorizes payment of such
refund to any other person on compliance
with such conditions as he may impose in
eachcase.”

By the substitution for rebate item 533.00 of the
following:

Distillate fuels used for specific purposes:

Nofes:

In this item—

(a) ‘‘road”” means any terrain over which a
vehicle can be driven whether or not it is a
private property and ‘‘road transport’” has a
corresponding meaning;
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Rebate
Ttem

Ii

Tariff
Heading

Rebate
Code

on

Description

1

Extent of
Refund

Annota-
tions

533.01

27.10

' 01.00

49

(b

(c

—

«

—

(e)

o

64

““agriculture’® means the science, art and

function of soil cultivation, including the
reaping of harvests, the rearing of and caring
for animals, fish and reptiles and the keeping
of bees, for the production of agricultural
products, the drilling for water and the build-
ing of dams and roads and hired services
performing such functions at a place where
agriculture is conducted;

“agricultural products’’ means animals, fish

and reptiles and their products, plants and
vegetable products in their natural state or
the processed produce of agriculture, and
includes eggs, milk, cream, meat, honey,
grain, vegetables, fresh fruit, dried fruit,
wine, flowers, nursery products, wool and
hides, whether or not packed for marketing;

“‘agricultural requirements’’ means goods
that are essential for agriculture and includes
goods for the cultivation of the soil, growing
of crops, reaping of harvests, rearing of and
caring for animals, fish and reptiles and the
building of dwellings and structures for agri-
cultural purposes;

*“transport in agriculture’’ means the trans-
port of labour to and from the place where
agriculture is conducted, agriculturel pro-
ducts on and from such place to the premises
of the buyer or other place from where the
goods are marketed or where the goods will
be processed by a person other than the per-
son carrying on agricuiture, whichever desti-
nation comes first and the transport of agri-
cultural requirements on such place and from
the supplier’s loading point to such place, for
the purpose of this definition a vehicle shall
be regarded as being used for transport in
agriculutre when either on the forward or
return journey it conveys mainly agricultural
products or requirements and includes hired
services performed on behalf of the person
carrying on agriculture;

““forestry’’ means the science, art and func-
tion of planting and maintenance of planta-
tions, including the growing of seed, seed-
lings and saplings, the cultivation of the soil,
the protection of plantations against fire and
the felling of trees by the person carrying on
forestry and the building and maintenance of
roads in the plantation;

“transport in forestry’’ means transport of

primary forestry products, for example,
seed, seedlings and saplings, bark and felled
trees in the plantation, from the plantation to
the saw-mill or to any other point of dis-
charge; transport of forestry requirements,
for example, sprays, implements, sced,
seedlings and saplings in the plantation and
from the supplier’s point of loading to the
plantation and the transport of employees for
activities in forestry. For the purpose of this
definition a vehicle shall be regarded as
being used for transport in forestry when
either on the forward or return journey it
conveys mainly forestry products or require-
ments and includes hired services performed
on behalf of the person carrying on forestry.

Distillate fuels:

Used as engine fuel in ships and boats (excluding
whalers, trawlers and other ocean-going fishing ves-
sels, excursion boats and yachts and other vessels
for pleasure or sports)

3.817¢c/t
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Rebate
Item

I

I

Tanff

Heading

Rebate |

Code

C.

Description

Extent of
Refund

tions

540.00 |.

540.01

540.02

195.10

195.10.15

02.00°

03.00

| 04.00

-05.00

06.00

07.00

08.00

09.00°

10.00

11.00

12.00

01.00
02.00

01.00

43

42

47

41

45

48

42

47

50
55

76

Used as fuel for the production of agricultural pro-
ducts (excluding such fue! used for road transport in
agriculture or in passenger vehicles such as motor
cars, station wagons and minibuses) or as engine
fuel in whalers, trawlers and other ocean-going fish-
ing vessels

Used as fuel for road transport in agriculture (ex-
cluding such fuel used in passenger vehicles such as
motor cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel in forestry (excluding such fuel used for
road transport in forestry or in passenger vehicles

* such as motor cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel for road transport in forestry (excluding

such fuel used in passenger vehicles such as motor

cars, station wagons and minibuses)
Used as fuel in heaters and heating apparatus, fur-

84)

Used as fuel in stationary mrbmes and stanonary'

compression ignition  engines (excluding -those
mounted on self-propelled vehicles) (ex tanff head-
ing No. 84.08, 84.11 or 84.12)

Used as fuel in other compression ignition engines

for the driving of or incorporated in machinery and
implements of Chapiers 84 and 85, for example,
generators, compressors, loaders, pumps, machin-
ery and mechanical appliances for public works,
roadbuilding -and earthmoving and self~prope1led
cranes

Used as fuel in locomotives (tariff hcadmg No
86.02)

Used as fuel in dumper vehicles of which, according
to the manufacturer’s specifications, each wheel

massload is 4 500 kg or more or of which the total .

massload on each rear axle exceeds 20 000 kg (tariff
heading No. 87.04) |
Used ‘as fuel in vehicles for use in underground
mines (tariff heading No. 87.04) or in mobile dril-
ling derricks (tariff heading No. 87.05)

Used as fuel in works tricks, for example, fork-lift

trucks, crane trucks, platform trucks, straddle car-

riers and. other ¢levating or stacking trucks (tariff

‘heading No. 84.26, 84.27 or 87.09)

.. | By the’ substitution for rebate item 540, 00 of the .
| following: -

Petrol and distillate fuels used for specific pur-
poses . '
Notes:

In this item ‘‘road’, *“‘agriculture™, agricultural
products™, *“agricultural requirements™”, “transport
in agricultre’’, “‘forestry’” and ‘‘transport in for-
estry”” shall have the meanings assigned thereto in
the Notes to item 533.00.

| Petrol and distillate fuels used by the State Presi;
dent, diplomatic and other foreign representatives

mentioned in item 406.01, 406.02, 406.03, 406.05,
or 406.07 of Schedule No. 4, subject to the require-
ments of those items and of the notes (cxcep( Note
1) applicable thereto:-

Petrol
Distillate fuels: .
Distillate fuels:

Used as engine fuel in ships and boals (excluding .

whalers, trawlers and other ocean-going fishing ves-
sels, excursion boats and yachts and other vcssels
for pleasure or sports)

naces, ovens and bmlers (ex Chapter 73, 74, 76 or

3,634/

3,634c/¢
..3.634 clé
3,634 /¢
3,634 c/€

3,634 ¢/t

3,634 cle

3,634 ¢/

3,634 c/€

3,634clt

3,634 c/t”’

8,9 cif
9cit

11,7 c/€
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Rebate

hem Rebate

Tariff
Heading

vn

Description

Extent of
Refund

Annota-
tions

02.00

03.00
04.00
05.00
06.00

" 07.00

08.00

10.00

11.00

12.00

70

75
76
14
®

73

78

o

72

75

7

74

Used as fuel for the production of agricultural pro-
ducts (excluding such fuel used for road transport in
agriculture or in passenger vehicles such as motor
cars, station wagons and minibuses) or as engine
fuel in whalers, trawlers and other ocean-going fish-
ing vessels :

Used as fuel for road transport in agriculture (ex-
cluding such fuel used in passenger vehicles such as
motor cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel in forestry (excluding such fuel used for
road transport in forestry or in passenger vehicles
such as motor cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel for road transport in forestry (excluding
such fuel used in passenger vehicles such as motor
cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel in heaters and heating apparatus, fur-
naces ovens and boilers (ex Chapter 73, 74, 76 or
84)

Used as fuel in stationary turbines and stationary
compression ignition engines (excluding those
mounted on self-propelled vehicles) (ex tariff head-
ing No. 84.08, 84.11 or 84.12)

Used as fuel in other compression ignition engines
for the driving of or incorporated in machinery and
implements of Chapters 84 and 85, for example,
generators, compressors, loaders, pumps, machin-
ery and mechanical appliances for public works,
roadbuilding and earthmoving and self-propelled
cranes

Used as fuel in locomotives (tariff heading No.
86.02)

Used as fuel in dumper vehicles of which, according
to the manufacturer’s specifications, each wheel
massload is 4 500 kg or more or of which the total
massload on each rear axle exceeds 20 000 kg (tariff
heading No. 87.04)

Used as fuel in vehicles for use in underground
mines (tariff heading No. 87.04) or in mobile dril-
ling derricks (tariff heading No. 87.05)

Used as fuel in works trucks, for example, fork-lift
trucks, crane trucks, platform trucks, straddle car-
riers and other elevating or stacking trucks (tariff
heading No. 84.26, 84.27 or 87.09)

20,5 cit

1.0,5- c/f
20,5 o/t
10,5 ¢/
11,7 ¢/t

11,7 c/€

11,7 ¢/

11,7 c/€

11,7 ¢/

11,7 ¢/

11,7 c/€”

" Note.—The position in respect of refunds of fuel levy applicabie prior to I January 1988 is maintained.

No. R. 658

No. R. 658

30 March 1988

30 Maart 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 6 (No. 6/4)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,

1964, word Bylae 6 by genoemde Wet hiermee gewysig,
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate in
die Bylae hiervan aangetoon.

K. D.:S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT. 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 6 (No. 6/4)

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 6 to the said Act is hereby amended, with retro-
spective effect to 1 January 1988, to the extent set out in the
Schedule hereto.

K.D. S. DURR,
Deputy Minister of Finance.
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" BYLAE

Korting-
item

Tarief-

item Kode

—
" Beskrywing

Mate van
Korting

Mate van
Terug-
betaling

: A_nnot:é-

sies

Bylae 6

603.02

*603.02

606.05

.10

195.00

104.20

105.10

01.00

01.00

01.00

59

59

56

Deur die volgende opskrif van
Bylae 6 in te voeg:

““Kortings op en terugbetalings
van aksynsregte en brandstof-
heffing”’ .

Deur die opskrif van Deel 1 deur

die volgende te vervang:

““Kortings op en terugbetalings
van spesifieke aksynsregte en
brandstofheffing””

Deur na Opmerking 7 by Deel 1
die volgende in te voeg:

8. 'n  Temgberaling van
aksynsreg ingevolge kor-
tingitem 609.05.10 word
betaal slegs aan die per-
soon wat die bedoelde
goedere aangekoop en
gebruik het vir die doel-
eindes vermeld in soda-
nige kortingitem, behalwe
as die Kommissaris beta-
ling van sodanige terug-
betaling aan enige ander
persoon magtig by na-
koming van sodanige
voorwaardes as wat hy in

. elke geval voorskryf,

9. *n Korting op brandstof
heffing in Deel 5 van By-
lae 1 vermeld, word, be-
houdens die bepalings van

" artikel 75, en die regula-
sies, toegelaat in die mate
in Kolom V van korting-

 item 603.02 aangetoon by |

nakoming van die bepa-
_ lings van die kortingitem
en van enige opmerkmgs
van toepassing daarop.”
Deur na kortingitem 603.01 die
volgeride' intevoeg:~

Brandstofhefﬁnggoeﬁere mtge-

voer (met inbegrip van verskaf-

fing as voorrade vir skepe of
viiegtuie op vreemde vaart of
viug)

Deur kortingitems 606.04.20 en
606.04.23 deur die volgende te
vervang:

Skoon spiritus geklaar vir die ver-
menging met petrol in 'n pakhuls
wat deur die Kommissaris vir
hierdie doel goedgekeur is

Deur kortingitem 606.05.30 deur
die volgende te vervang:

Petrol verkry deur die vermen-

ging van spiritus wat in die’

Republiek vervaardig is deur die
distillering van steenkool en wat,
volgens volume, minstens 10 per-
sent van die alkohole in pos No.
29.05 van Bylae 1 vermeld bevat,
met petrol in 'n pakhuts wat deur
die Kommissaris vir hierdie doel

goedgekeur is

Volle
brandstof-
heffing’’

Volle reg™

1,209 /€ spi
ritus in die
mengsel
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I n | m v B v | w

Korting- | Tarief- T. . Matevan | Matevan | Annota-
gy . Kode Beskrywing . Terug- sies
item | nem S. Korting  betaling
.20 | 105.10 | 01.00( 54 | Petrol verkry deur die vermen- 1,409 /€ spi-
ging van spiritus in die Republiek ritus in die
vervaardig (uitgesonderd spiritus mengsel”

wat in die Republiek vervaardig
is deur die distillering van steen-
kool en wat, volgens volume,
minstens 10 persent van die alko-
hole in pos No. 29.05 van Bylae
1 vermeld bevat) met petrol in ‘n
pakhuis wat deur die Kommis-
saris vir hierdie doel goedgekeur
is

607.05 Deur kortingitemn 607.05. 10 deur
die volgende te vervang:

.10 | 105.10 Distillaatbrandstowwe gebruik:
01.00f 50 | By die vervaardiging van smeer- 3,817¢c/€
_ ghries
02.00| 55 | By die vervaardiging van ont- 3,817 cié
smettingsmiddels, inscktedoders,
swamdoders, onkruiddoders,
antiontkiemingsmiddels, rotte-
giwwe “en dergelike produkte
(met inbegrip van vlieépapiere)
03.00( 53 | Vir gebruik as grondstof (reaktor- 3,817¢cle
en tangensiaalolie) by die ver-
vaardiging van olie-oondkool-

swart
04.00( 54 | By die kalsinering van vuurvaste - 3.817c
klei

05.00|59 | By die vervaardiging van pro- 3,817 ¢/t
dukte nie elders in hierdie item- _
vermeld nie (uitgesonderd die
vervaardiging van brandstof)

Deur kortingitem 607.05.30 te
skrap.
609.05 Deur kodes 01.00, 02.00, 03.00,
) | 04.00 en 05.00 by tarifitem
105.10 van kortingitem 609.05. 10
deur die volgende te vervang:
01,00} 53 | Gebruik as enjinbrandstof in 3,817c/t
skepe en bote (uitgesonderd wal-
visbote, treilers en ander diepsee-
visvangvaartuic, ekskursiebote
en jagte en ander vaartuie vir ple-
sier of sport) .y
02.00| 54 | Gebruik as brandstof in die pro- _ 3,634 c/t
* | duksie van landbouprodukie (uit- - o
gesonderd sodanige brandstof ge-
bruik vir padvervoer in landbou
of in passasiersvoertuie soos
motorkarre, stasiewaens en mini-
busse) of as enjinbrandstof in
walvisbote, treilers en ander
diepseevisvangvaartuie
03.00]59 | Gebruik as brandstof vir padver- 3,634cH
voer in landbou (uitgesonderd so-
danige brandstof gebruik in | °
passasiersvoeruite s00s motor-
karre, stasiewaens en minibusse)
04.00( 53 ?emmbmmn&dﬁf mbot; : 3,634c/t
uit, i sto!
gebruik in padvervoegrein bosbou
of in passasiersvoertuie soos
, stasiewaens en mini-
busse)

05.00 (58 | Gebruik as brandstof vir padver- 3,634 c/f”
voer in bosbou (uitgesonderd so-
danige brandstof gebruik in
ssasiersvoertuic soos motor-
rre, stasiewaens en minibusse)

_ Opmerking.—Die posisie met betrekking tot kortings op brandstofheffing wat gegeld het voor 1 Januarie 1988 word
gehandhaaf.
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SCHEDULE S

Rebate
Item

‘Tariff
Item

Iv
Description

Extent of '.

VI

Extent of

Refund

'| Annota-
tions

Schedule

-603.02

“603.02

“.10

195.00

104.20

105.10

105.10

| &

01.00] 59

01.00| 59

01.00( 56

01.00] 54

By the insestion of the followmg )

title of Schedule 6:

“Rebates and refunds of excise :

duties and fuel levy”

By the subslitntlon fo: the litle ;

of Part 1 of the following:

“Rebates and refunds of spe-
cific excise duties and fuel
Iwyi’

By the insertion aﬁer Note 7 to
Part 1 of the following: -

“8. A refund of the excise

duty~in terms ‘of ‘rebate

‘item 609.05.10 shall be |

paid only to the person
~ who purchased and used

the goods in question for |

the purpose specified in
such rebate item, unless

Rebate

the Commissioner. autho- |

" rizes payment of such re-
fund to any other person

on compliance with such |

conditions as he may im-
pose in'each case. .
9. A rebate of fuel levy speci-
fied in Part 5 of Schedule
1 shall, subject to the pro-

visions of section 75, and |
the regulations, be al- |
- lowed to the extent stated |

in Column V of rebate

item 603.02, on compli-"

ance with the provisions
_ of the rebate item and any-
_ notes applicable thereto.””

By the insértion after rebate item

603.01 of the following: -
Fuel levy goods exported (in-

cluding supply as stores for for--

eign-going ships and aircraft) -

By the substitution for rebate | :
items '606.04.20 and 6060423 0

of the folluwmg

Plain spirits enteréd for mlxlng'
| with “petiol in a warehouse ap-

" Fuil fuel
levy "

’ Full Duty”

proved for this purpose by the |- -

Commissioner

By the substitution for n:bate '
| item 606.05.30 of the following: .

Peirol obtained from the mixing |

of spirits manufactured in the Re-
public by the distillation of coal
and containing, by volume, 10
per cent or more of the alcohiols
specified in heading No. 29.05 of
Schedulé 1 with petrol, in a ware-
house appmved for this purpose

{ by the Commissioner

Petrol obtained from the mixing
of spirits manufactured in the Re-

ublic (excluding spirits manu-.

red in the Republic by the
distillation of coal and con-
taining, by volume, 10 per cent
or more of the alcohols specified -
in tariff heading No. 29.05 of

Schedule 1) w:t trol, in a |

warehouse approved for thls pur»
pose by the Commissioner + -

1,209 c/€
spirits in
the mix-
ture

1,409 ¢/€
spirits in
mix-
mm‘ v
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Rebate
Item

Tariff
Item

Code

=TS

v
Description

v
Extent of
Rebate

Extent of
Refund

tions

607.05

.10

105.10

01.00

02.00

03.00

04.00

05.00

“Ol-m

02.00

04.00

05.00

50

335

33

54

59

53

54

59

53

58

By the substitution for rebate
iterm 607.05. 10 of the following:
Distillate fuels used:

In the manufacture of lubricating
grease

In the manufacture of disinfec-
tants, insecticides, fungicides,
weed-killers, anti-sprouting pro-
ducts, rat poisons and similar
products (including fly papers)
As raw material (reactor and
tangential oil) in the manufacture
of oil-furnace carbon black

In the caicination of refractory
clay

In the manufacture of products
not elsewhere specified in this
item (excluding the manufacture
of fuel)

By the deletion of rebate item
607.05.30.

By the substitution for codes
01.00, 02.00, 03.00, 04.00 and
05.00 to tariff item 105.10 of re-
bate item 609.05.10 of the fol-
lowing:

Used as engine fuel in ships and
boats (excluding whalers, traw-
lers and other ocean-going fish-
ing vessels, excursion boats and
yachts and other vessels for plea-
sure or sport)

Used as fuel for the production of
agricultural products (excluding
such fuel used for road transport
in agriculture or in passenger
vehicles such as motor cars, sta-
tion wagons and minibuses) or as
engine fuel in whalers, trawlers
and other ocean-going fishing
vessels

Used as fuel for road transport in
agricultare (excluding such fuel
used in passenger vehicles such
as motor cars, station wagons and
minibuses)

Used as fuel in forestry (exclud-
ing such fuel used for road trans-
port in forestry or in passenger
vehicles such as motor cars, sta-
tion wagons and minibuses)

Used as fuel for road transport in
forestry (excluding such fuel used
in passenger vehicles such as
motor cars, station wagons and
minibuses)

3,817 ¢/t

3.817c/t

3.817¢/t

3.817¢c/{

3,817c/t

3,817c/t

3,634c/t

3,634 ¢/t

3,634 ¢/t

3,634 ¢/,

Note.—The position in respect of rebates of fuel levy applicable prior to 1 January 1988 is maintained.

Ne. R. 659

30 Maart 1988

No. R. 659

30 March 1988

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 6 (No. 6/5)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Bylae 6 by genoemde Wet hiermee gewysig,
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate in
die Bylae hiervan aangetoon.

K.D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies.

CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 6 (No. 6/5)

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 6 to the said Act is hereby amended, with retro-
spective effect to 1 January 1988, to the extent set out in the
Schedule hereto.

K.D. S. DURR,
Deputy Minister of Finance.
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‘BYLAE

Kortmg-

Tarief-
item

Kode

v
Beskrywing

v
Mate van
terug-

Annota-

| sies
betaling

Deel 3

640.00

en
640.10
*/640.00

640.01

640.02

640.03

195.10

195.10.15

195.10.15

01.00
02.00

01.00

02.00

03.00

01.00

59
53

76

71

76

77-

Deur Opmerkings 4 en 5 by Deel 3 deur die volgende
te vervang:

““4, Waar die tariefpos of subpos waaronder enige
goedere in Deel 1 van Bylae No. 1 ingedeel
word of die brandstofheffingitem waaronder
enige goedere in Deel 5 van Bylae No. 1 inge-
deel word, aangehaal word in enige item in hier-
die Bylac waarin sodanige goedere vermeld
word, word die goedere wat aldus vermeld word
in sodanige item in hierdie Bylae, geag nie goe-
dere in te sluit wat nie onder bedoelde tariefpos
of subpos of brandstofheffingitem ingedeel word
nie. .

5. 'n Terugbetaling ingevolge hierdie Deel word
betaal slegs aan dic persoon wat die bedoeide
goedere aangekoop en gebruik het vir die doel-
einde in sodanige item vermeld, behalwe as die
Kommissaris betaling van sodanige terugbeta-
ling aan enige ander persoon magtig by nako-
ming van sodanige voorwaardes wat hy in elke
geval mag voorskryf.

6. Ingevolge die bepalings van artikel 75 (1) (f) is
'n terugbetaling vermeld in Kolom V van para-
graaf (9) van item 640.03 betaalbaar ten opsigte
van distillaatbrandstowwe gebruik in loko-
motiewe deur die Svid-Afrikaanse Vervoer-
dienste in die Suid-Afrikaanse Vervoerdienste-
wet, 1981 (Wet No. 65 van 1981), bedoel.”

Deur kortingitems 640.00 en 640.10 deur die vol-

" gende te vervang:

Petrol en distillaathrandstowwe gebruik vir
bepaalde doeleindes: -

Opmerkings:

By hierdie item beteken *‘pad’’, *‘landbou, “‘land-
bouprodukte’’, *‘landboubenodighede’, *‘vervoer in
Iandbou™, *‘bosbou’ en *‘vervoer in bosbou’’ die-
selfde as die beickenis daaraan toegewys in die
Opmerkings by kortingitem 609.05 van hierdie Bylae.

Petrol en distillaatbrandstowwe gebruik deur die
Staatspresident, diplomaticke en ander buitelandse
verteenwoordigers in item 406.01, 406.02, 406.03,
406.05, of 406.07 van Bylae No. 4 vermeld, onder-
worpe aan die vereistes van sodanige kortingitems en
die Opmerkings (behalwe Opmerking 1) wat daarop
betrekking het:

Petrol '

Distillaatbrandstowwe

Distillaatbrandstowwe gebruik in die vervaardiging
van die goedere in kortingitem 607.05. 10 vermeld

Distillaatbrandstowwe:
Gebruik as enjinbrandstof in skepe en bote (nitgeson-

derd walvisbote, treilers en ander diepseevisvangvaar- -

tuie, ekskursiebote en jagte en ander vaartuie vir ple-
sier of sport)

Gebruik as brandstof vir die produksne van landbou-
produkte (uitgesonderd sodanige brandstof gebruik vir
padvervoer in fandbou of in passasiers voertuie s00s
motorkarre, stasiewaens en minibusse) of as
cnjmbrandstof in walvisbote, treilers en ander diep-
seevisvangvaartuie

Gebruik as brandstof vir padvervoer in landbou (uitge-
sonderd sodanige brandstof gebruik in passasiersvoer-
tuie soos motorkarre, stasiewaens en minibusse)

8.9c/f
9c/t

20,5¢/€

11,7 /8

20,5¢/6

10,5¢/¢
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1 | @ mn v v

; o Mate van | Annota-
Korting- | Tarief- | g0 { T. Beskrywing terug- | sies
item item S. betaling

04.00 | 70 |Gebruik as brandstof in bosbou (uitgesonderd soda- | 20,5 c/¢
nige brandstof gebruik in padvervoer in bosbou of in
passasiersvoertuie soos motorkarre, stasiewaens en
minibusse)
05.00 | 75 | Gebruik as brandstof vir padvervoer in bosbou (uitge- | 10,5 ¢/€
sonderd sodanige brandstof gebruik in passasiersvoer- | -
tuie soos motorkarre, stasiewaens en minibusse)
06.00 | 73 | Gebruik as brandstof in verwarmers en verhittings- | 11,7 c/€
apparate, fornuise, oonde en ketels (ex Hoofstuk 73,
74,76 of 84) ;

07.00 | 74 | Gebruik as brandstof in vaste turbinas en vaste kom- | 11,7 ¢/€
pressie-ontstekingsenjins (uitgesonderd dié wat op
selfaangedrewe voertuie gemonteer is) (ex tariefpos
No. 84.08, 84.11 of 84.12)

08.00 [ 79 |Gebruik as brandstof in ander Kkompressie- | 11,7 ¢/€
ontstekingsenjins vir die aandrywing van of geinkor-
poreer in masjinerie en implemente van Hoofstukke
84 en 85, byvoorbeeld, generators, kompressors,
laaiers, pompe, masjinerie en meganiese toestelle vir
openbare werke, padbou en grondverskuiwing en self-
aangedrewe hyskrane

09.00 | 73 | Gebruik as brandstof in lokomotiewe (tariefpos No. | 11,7 ¢/€
86.02)
10.00 | 76 | Gebruik as brandstof in stortvoertuie waarvan, vol- | 11,7 ¢/€
gens die vervaardiger se spesifikasies, elke wiel-
massalas minstens 4 500 kg is of waarvan die totale
massalas op elke agteras meer as 20 000 kg is (tarief-
pos No. 87.04)

11.00 | 70 | Gebruik as brandstof in voertuie vir gebruik in onder- | 11,7 ¢/€
grondse myne (tariefpos No. 87.04) of in mobiele
boortorings (tariefpos No. 87.05)

12.00 | 75 | Gebruik as brandstof in installasievoertuie, byvoor- | 11,7 c/£"
beeld vurkhefirokke, kraantrokke, perronwaentjies,
buideldraers en ander hys- en stapeltrokke (tariefpos
No. 84.26, 84.27 of 87.09)

Opmerking.—Die posisie met betrekking tot terugbetalings van brandstofheffing wat gegeld het voor 1 Januarie 1988

word gehandhaaf.
SCHEDULE
R llme Talxliﬂ . C v Exte\:n gt | PR
e 2 : i .
Item | Heading | €°% |D. Description Refund | 0%
Part 3 By the substitution for Notes 4 and 5 to Part 3 of the

following:

““4. Wherever the tariff heading or subheading under
which any goods are classified in Part 1 of Sche-
dule No. 1 or the fuel levy item under which any
goods are classified in Part 5 of Schedule No. 1
is quoted in any item in this Schedule in which
such goods are specified, the goods so specified
in such item in this Schedule shall be deemed not
to include goods which are not classified under
the said tariff heading or subheading or fuel levy
item.

5. A refund in terms of this Part shall be paid only
to the person who purchased and used the goods
concemned for the purpose specified in such
item, unless the Commissioner authorizes pay-
ment of such refund to any other person on com-
pliance with such conditions as he may impose
in each case.

6. In terms of the provisions of section 75 (1) (f)
the refund specified in Column V of paragraph
(9) of item 640.03 is payable in respect of distil-
late fuels used in locomotives by the South Afri-
can Transport Services referred to in the South
African Transport Services Act, 1981 (Act No.
65 of 1981).”"
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‘15

Rebate
Item

' Tariff

Heading-

Code

=)

v
Description

Extent of

Refund

Annota-

tions

640.00

640.10

| 640.00

640.01

640.02

640.03

195.10

195.10.15

195.10.15

01.00,

02.00
01.00

01.00

03.00
04.00
05.00

06.00

07.00°

08.00

09.00

10.00

11.00

12.00

59

53

76

71

76

70

15

73

74

73
76

70

75

By the substitution for rebate ltems 640.00 and 640 10
of the follwing:

Petrol and distillate fuels used for specific pur-
poses:

Notes .

In this item ‘‘road’”, *‘agriculture’, ‘‘agricultural
products’’, ‘‘agricultural requirements”, “‘transport
in agriculture’’, “‘forestry’’ and “‘transport in for-
estry’’ shall have the meaning assigned thereto in the
Notes to rabate itern 609.05 of this Schedule.

Petrol and distillate fuels used by the State President,
diplomatic and other foreign representatives men-
tioned in rebate item 406.01, 406.02, 406.03, 406.05
or 406.07 of Schedule No. 4, subject to the require-
ments of those rebate items and of the Notes (except
Note 1) applicable thereto:

Petrol

Distil]ate fuels - )

Distillate fuels used in the manufacture of the goods
specified in rebate item 607.05.10.

Distillate fuels:

Used as engine fuel in ships and boats (excluding

whalers, trawlers and other ocean-going fishing ves-
sels, excursion boats and yachts and other vessels for

. pleasure or sport)

Used as fuel for the production of agricultural pro-
ducts (excluding such fuel for use for road transport in

-agriculture or a passenger vehicles such as motor cars,

station wagons and minibuses) or as engme fuel in
whalers, trawlers and olher ocean-going fishing

-vessels

Used as fuel for road transport in hgncultuw (exc!ud—
ing such fuel used in passenger vehicles such as motor
cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel in forestry (excluding such fuel for use
for road transport in forestry or in passenger vehicles
such as motor cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel for road transport in forestry (excluding
such fuel used in passenger vehicles such as motor

' cars, station wagons and minibuses)

Used as fuel in heaters and heating apparatus, fur-

-naces, ovens and boilers (ex Chapter 73, 74, 76 or 84)
“Used as fuel in stationary turbines and stationary com-

pression ignition engines (excluding those mounted on
self-propelled vehicles) (ex tariff headlng No. 84.08,
84.110r84.12) 3

Used as fuel in other compression ignition engines for
the driving of or incorporated in machinery and imple-
ments of Chapters 84 and 85, for example, generators,
compressors, loaders, pumps, machinery and me-
chanical appliances for public works, road building

‘and earthmoving and selfpropelled cranes
 Used as fuel in locomotives (tariff heading No. 86.02)

Used as fuel in dumper vehicles of which according to
the manufacturer’s specifications, each wheel
massload is 4 500 kg or more or of which the total
massload on each rear axle exceeds 20 000 kg (tariff
heading No. 87.04)

- Used as fuel in vehicles for use in underground mines

(tariff heading No. 87.04) or in mobile drilling
derricks (tariff heading No. 87.05) ‘
Used as fuel in works trucks, for example, forklift

trucks, crane trucks, platform trucks, straddle carriers
and other elevating or stacking trucks (tariff heading
- No.84.26,84.27 0r87.09) '

8,9c/t
9c/t

20,5/

11,7 ¢/

20,5¢cit

10,5¢c/¢
20,5¢c/€
10,5 c/€

11,7 ¢k

11,7cl

11,7¢k |

11,7/
11,7cK

11,7c¢/

11,7c/t

Note.—The position in respect of refunds of fuel levy applicable prior to 1 January 1988 is maintained.
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No, R. 660 30 Maart 1988

DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/1/28)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 1 van Bylae 1 by genoemde Wet hiermee
gewysig, met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in

No. R. 660 30 March 1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/1/28)

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 1 of Schedule 1 to the said Act is hereb amended with
retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. in the Schedule hereto. .
K.D. S. DURR, K.D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies. Deputy Minister of Finance.
BYLAE
0 Statis- | Skaal
Pos | Subpos |[& Artikel Beskrywing tiese | van | ANIO-
; - Eenheid| Reg
- 87.02 Deur tariefpos No. 87.02 deur die volgende te vervang:
““87.02 Openbare verveertipe passasiersmotorvoertuie.
8702.10 Met  kompressie-ontstekingsbinnebrandsuierenjin
(diesel of halfdiesel): :
0| 8 Met 'n sitruimte van minder as 16 sitplekke (met | getal | 20%
inbegrip van die bestuurder se sitplek), ongemon-
teer
205 Met ’n sitruimte van minder as 16 sitplekke (met | getal | 100%
inbegrip van die bestuurder se s1tplek), gemonteer
30| 2 Ander, ongemonteer getal | 20%
. 9|6 Ander getal | 10%
8702.90 Ander:
0| 4 Met 'n sitruimte van minder as 16 sitplekke (met | getal | 20%
inbegrip van die bestuurder se sitplek), ongemon-
teer
200 1 Met 'n sitruimte van minder as 16 sitplekke (met | getal | 100%
inbegrip van die bestuurder se sitplek), gemonteer
309 Ander, ongemonteer getal | 20%
90| 2 Ander getal | 10%™
87.04 Deur subpos No. 8704.21.60 deur die volgende te ver-
vang:
60 2 Ander eenheidsgeboue voertuie met 'n massa van | getal | 20%
meer as 1 300 kg maar hoogstens 1 600 kg, onge-
monteer ;
6513 Ander voertuie, met 'n massa van meer as 1 300 kg | getal | 20%
‘ | maar hoogstens 1500 kg sonder agterbak of
hoogstens 1 600 kg met agterbak, ongemonteer
J0 |6 Ander, ongemonteer getal | 20%""
.| Deur subpos No. 8704.31.50 deur die volgende te ver-
vang:
60 | 2 Ander eenheidsgeboude voertuie met 'n massa van | getal | 20%
meer as 1 300 kg maar hoogstens i 600 kg, onge- .
monteer i
65 |3 Ander voertuie, met 'n massa van meer as 1 300 kg | getal | 20%
maar hoogstens 1 500 kg sonder agterbak of
hoogstens 1 600 kg met agterbak, ongemonteer
J016 Ander, ongemonteer getal | 20%"

Opmerking. —Hierdie kennisgewing spruit voort uit die oorskakeling na die Geharmonieerde Stelsel en het terugwer-
kende krag tot 1 Januarie 1988.

SCHEDULE
. ' Statis-
Head- : C. ; o Rate of | Anno-
ing Subheading D. Article Description tl.l;iial: Duty | tions
87.02 By the substitution for tariff heading No. 87.02 of the
following:
*87.02 PUBLIC-TRANSPORT TYPE PASSENGER MO-
' _ TOR VEHICLES.
§702.10 ~ With compresslon—:gnmon internal combustlon pis-
: ton engine (diesel or semi-diesel):
A0 | 8 With a seating capacity of less than 16 seats (in- | No. 20 %
cluding the driver’s seat), unassembled _
20105 With a seating capacity of less than 16 seats (in- | No. | 100%
: cluding the driver’s seat), assembled
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: ' Statis-
Head- . C. e . : Rate of | Anno-
ing. Subheadmg D. Article Description {’J‘::l;t Duty | tions
30| 2| ° Other, unassembled - No. | 20%
. 80| 6 Other : No. 10%:
870290 | ' | Other: £ :
= 10| 4 With a seating capacity of less than 16 seats (in- [ No. | 20%
_ cluding the driver’s seat), unassembled
2011 With a seating capacity of less than 16 seats (in- | No. | 100%
: cluding the driver's seat), assembled _
3090 Other, unassembled’ No. 20 %
90| 2 Other No. 10%"”
87.04 | . - By the substitution for subheading No. 8704.21.60 of :
' the following:
C.607| 2 Other mono-built vehicles, of a mass exceeding | No. 20 %
1 300 kg but not exceeding 1 600 kg, unassembled '
6513 Other vehicles, of a mass exceeding 1 300 kg but not No. 20 %
exceeding 1 500 kg without rear body or not exceed- i
ing 1 600 kg with rear body, unassembled
70| 6 Other, unassembled No. 20%"
| " | By the substitution for subheading No. 8704.31.50 of
; the following: ;
“.60} 2 Other mono-built vehicles, of a mass exceeding | No. 20 %
1 300 kg but not exceeding 1 600 kg, unassembled .
6513 Other vehicles, of a mass exceeding 1 300 kg butnot | No. 20 %
. exceeding 1 500 kg without rear body or not exceed-
ing 1 600 kg with rear body, unassembled
701 6 _Other, unassembled No. | 20%"
Note.—This notice is consequential to the change-over to the Harmonized System and has retrospective effect to 1
January 1988. . _
e ———————————————
No. R. 661 30 Maart 1988 | No. R. 661 30 March 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964 CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

WYSIGING VAN BYLAE 1 (No. 1/2/1)

Kragtens artikel 48A van die Doeane- en Aksynswet,
1964, word Deel 2 van Bylae 1 by genoemde Wet hierimee

AMENDMENT OF SCHEDULE 1 (No. 1/2/1)

Under section 48A of the Customs and Excise Act, 1964,
Part 2 of Schedule 1 to the said Act is hereby amended, with

gewysig, met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in | retrospective effect to 1 January 1988, to the extent set out

die mate in die Bylae hiervan aangetoon. in the Schedule hereto. ,
K. D.S. DURR, K.D.S.DURR,
Adjunk-minister van Finansies. Deputy Minister of Finance.
BYLAE
. Skaal van Re
Ttem T‘;“Dgf' Actike! Beskrywing scoblisloa Ao
. _ Aksyns Doeane
117.00 Deur Opmerking 1 (b) by tariefiterm 117.00 deur die -

_ volgende te vervang:
“(b) beteken, behoudens die bepalings van Op-

. king het op motorkarmodelle, minibusmo-

merking 2 by item 609.17 van Bylae No. 6
“netio plaaslike inhoud™ sover dit betrek-

delle en ligte vragvoertuigmodetle, en
motorvoertuie met 'n aksynsmassa van meer
as 1 300 kg maar hoogstens 1 600 kg met
agterbak of 1 500 kg sonder agterbak, die
massa per voertuig van komponente in die
Gemeenskaplike Doeanegebied vervaardig
van—
" '(i) onderdele en materiale geheel in soda-
nige Gebied vervaardig, of
(ii) materiale geheel in sodanige Gebied
vervaardig en/of enige van die vol-
gende ingevoerde materiale, naamlik:
. Mineraalprodukte (Afdeling V)
Produkte van die chemiese en verwante
nywerhede (Afdeling VI) '
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; - Skaal van Reg
Item Tarief- Artikel Beskrywing Ag'ilga'
POy Aksyns Doeane | S

Harse en plastickstowwe, sellulose-es-
ters en -eters, vloeistof of pasta, met
inbegrip van emulsies, dispersies en
oplossings, of in blokke, stukke,
poeiers, korrels, viokke en dergelike
. ' massavorms (Hoofstuk 39)

Rubber, ru of eenvoudig behandel voor
koagulering (Hoofstuk 40)

Kurk (uitgesonderd artikels van kurk)
(Hoofstuk 45)

Tekstielvesels, nie gespin of geweef
nie (Afdeling XI)

Onedelmetale en artikels van onedelmetaal
(nie op enige wyse gevorm nie anders as in
die vorm van ru-blokke, blokke, stukke,
poeiers, gietblokke, voorblokke, knuppels,
platblokke, plaatknuppels, rolle, universeel-
plate, stawe, stange, hoepel en band, fyn-
plate en plate, en draad (met inbegrip van
draadtou) (Afdeling XV)

Gietstukke en smeestukke, in die omstandig-
hede of in die mate en onderworpe aan die
voorwaardes wat die Minister van Ekono-
miese Sake ‘en Tegnologie op aanbeveling
van die Raad van Handel en Nywerheid,
goedkeur (Afdelings XV, XVIen XVII)

Hoeke, vorms en profiele, van yster of staal,
warmgewals (Hoofstuk 72):

Met dien verstande dat komponente wat
geinkorporeer is in, of geheg is aan subsa-
mestelle wat vervaardig is in en ingevoer is
van 'n vreemde land, by aansoek, as plaas-
like inhoud geag mag word mits bewys tot
die Kommissaris se bevrediging gelewer
word dat "n gelyke of groter hoeveelheid van
identiese komponente wat in die Gemeen-
skaplike Doeanegebied vervaardig is, na 1
Oktober 1982 deur die applikant uitgevoer is
en dat sodanige applikant ten opsigte van die
uitgevoerde komponente 'n geldige Sertifi-
kaat van Oorsprong en Massa van Motor-
voertuigonderdele en Subsamestelle (DA
190) voorlé wat met die betrokke Uitvoerkla-
. ringsbrief ooreenstem™’

117.01 Deur voor subitemn 117.01.10 die volgende in te
voeg:

.05 Padtrekkers vir leunsleepwaens met 'n aksynsmassa 8% —
| van hoogstens 1 500 kg

Deur die opskrif van subitem 117.01.10 deur die
volgende te vervang;

““Ander padtrekkers vir leunsleepwaens™

117.20, Deur tariefitems 117.20, 117.25 en 117.30 deur die
117.25en volgende te vervang;
117.30

“117.21 87.02 | Openbare vervoertipe passasiersmotorvoertuie, 8% —
eenheidsgebou, met ’n sitruimte van minstens 16
sitplekke (met inbegrip van die bestuurder se sit-
plek) en met "n aksynsmassa van hoogstens 1 600

117.22 87.02 | Openbare vervoertipe passasiersmotorvoertuie, 20% —
eenheidsgebou, met 'n sitruimte van minstens 16
sitplekke (met inbegrip van die bestuurder se sit-
plek) en met 'n aksynsmassa van meer as 1 600 kg

Plus, ten opsigte van enige sodanige motorvoertuig 30% 30%
wat ’n binnebrandsuierenjin met "n silinderkapasiteit
van hoogstens 22 000 cm’ inkorporeer wat nie ver-
vaardig is onder 'n vervaardigingsprogram deur die
Minister van Ekonomiese Sake en Tegnologie, op
aanbeveling van die Raad van Handel en Nywer-
heid, goedgekeur nie
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Item

Tarief-

Artikel Beskrywing

Skaal vanReg

Aksyns Doeane

sies

117.24

© 117.26

117.27

117.29

87.04

87.04

87.04

87.02

87.04

Plus, ten opsigte van enige sodanige motorvoertuig
aangedryf deur "n kompressie-ontstekingsenjin met
n silinderkapasiteit van minstens 4 000 cm’ maar
hoogstens 22 000 cm’®, wat "n handratkas inkorpo-
reer wat nie vervaardig is onder 'n vervaardigings-
program deur die Minister van Ekonomiese Sake en
Tegnologie, op aanbeveling van die Raad van Han-
del en Nywerheid, goedgekeur nie

Plus, ten opsigte van enige sodanige motorvoertuig
met 'n BVM van minstens 13 000 kg maar
hoogstens 17 000 kg, wat 'n outomatiese of semi-
outomatiese ratkas inkorporeer wat nie vervaardig is
onder 'n vervaardigingsprogram deur die Minister
van Ekonomiese Sake en Tegnologie, op aanbeve-
ling van die Raad van Handel en Nywerheid, goed-
gekeur nie

Plus, ten opsigte van enige sodanige motorvoertuig
aangedryf deur "n binnebrandsuierenjin met 'n silin-
derkapasitiet van hoogstens 22 000 cm®, wat 'n aan-
dryfwielas inkorporeer wat nie vervaardig is onder
’n vervaardigingsprogram deur die Minisier van
Ekonomiese Sake en Tegnologie, op aanbeveling
van die Raad van Handel en Nywerheid, goedgekeur
nie

Motorvoermie- vir die vervoer van goedere,
eenheidsgebou, met 'n aksynmassa van meer as
1 300 kg maar hoogstens 1 600 kg

Motorvoertuie vir die vervoer van goedere,
eenheidsgebou, met 'n aksynsmassa van meer as
1 600 kg i

Plus, ten opsigte van enige sodanige motorvoertuig
wat 'n binnebrandsuierenjin met 'n silinderkapasiteit
van hoogstens 22 000 cm’ inkorporeer wat nie ver-
vaardig is onder 'n vervaardigingsprogram deur die
Minister van Ekonomiese Sake en Tegnologie, op
aanbeveling van die Raad van Handel en Nywer-
heid, goedgekeur nie

Plus, ten opsigte van enige sodanige motorvoertuig
aangedryf deur "n kompressie-ontstekingsenjin met
*n silinderkapasiteit van minstens 4 000 cm’® maar
hoogstens 22 000 cm’, wat 'n handratkas inkorpo-
feer wat nie vervaardig is onder 'n vervaardigings-

program deur die Minister van Ekonommiese Sake |

en Tegnologie, op aanbeveling van die Raad van
Handel en Nywerheid, goedgekeur nie

Plus, ten opsigte van enige sodanige motorvoertuig
aangedryf deur 'n binnebrandsuierenjin met "n silin-
derkapasiteit van hoogstens 22 000 cm®, wat n aan-
dryfwielas inkorporeer wat nie vervaardig is onder
'n vervaardigingsprogram deur die Minister van
Ekonomiese Sake en Tegnologie, op aanbeveling
van die Raad van Handel en Nywerheid, goedgekeur
nie

Motorvoertuie vir die vervoer van goedere (uitge-
sonderd eenheidsgebou) met 'n aksynsmassa- van
meer as 1300 kg maar hoogstens 1 600 kg met

| agterbak of I 500 kg sonder agterbak

Onderstelle met enjins en kajuite toegerus,

met 'n aksynsmassa van meer as 1 600 kg vir motor-
voertuie van subposte nos. 8702.10, 8702.90,
8704.21.55, 8704.22.30, 8704.23.30, 8704.31.40,
8704.32.20 en 8704.90.40

100 000 celk 5%
min 62c/kg
van die
massa van
die ratkas

350 ¢/kg van 5%
die massa
van die rat-
kas

165 c/kg van 5%
die massa
van die aan-
dryfwiclas

30% 30%

100 000celk | 5%

min 62 c/kg
van die
massa van
die ratkas "

165 c/kg van 5%
die massa
van die aan-
dryfwielas

8% —
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5, Skaal van Re;

Item Tarief- Artikel Beskrywing - Annota-
it Aksyns Doeane | SI€
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel wat 30% 30%

'n binnebrandsuierenjin met "n silinderkapasiteit van
hoogstens 22 000 cm? inkorporeer wat nie vervaar-
dig is onder "n vervaardigingsprogram deur die Minis-
ter van Ekonommiese Sake en Tegriologie, op aan-
beveling van die Raad van Handel en Nywerheid,
goedgekeur nie
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel aang- | 100 000 celk 5%
edryfl deur 'n kompressie-ontstekingsenjin met 'n min 62 c/kg
silinderkapasiteit van minstens 4 000 cm® maar van die
hoogstens 22 000 cm’, wat 'n handratkas inkorpo- massa van
Teer wat nie vervaardig is onder 'n vervaardigings- die ratkas
program deur die Minister van Ekonomiese Sake en
Tegrologie, op aanbeveling van die Raad van Han-
del en Nywerheid, goedgekeur nie
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel vir | 350 c/kg van 5%
openbare vervoertipe passasiersmotorvoertuie met die massa
’n BVM van minstens 13 000 kg maar hoogstens van die rat-
17 000 kg, wat 'n outomatiese of semi-outomatiese kas
ratkas inkorporeer wat nie vervaardig is onder 'n
vervaardigingsprogram deur die Minister van Eko-
nomiese Sake en Tegnologie, op aanbeveling van
die Raad van Handel en Nywerheid, goedgekeur nie
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel aan- | 165 c/kg van 5%
gedryf deur 'n binnebrandsuierenjin met 'n silinder- die massa
kapasiteit van hoogstens 22 000 ¢cm?, wat ’n aan- van die aan-
dryfwielas inkorporeer wat nie vervaardig is onder dryfwielas
'n vervaardigingsprogram deur die Minister van
Ekonomiese Sake en Tegnologie,, op aanbeveling
van die Raad van Handel en Nywerheid, goedgekeur
nie : :

117.30 87.06 | Onderstelle met enjins toegerus vir motorvoertuie 20% 5%
van subposte mnos. 8701.20.20, 8702.10.90,
8702.90.90, 8704.21.55, 8704.21.90, 8704.22.30,
8704.22.90, 8704.23.30, 8704.23.90, 8704.31.40,
8704.31.90, 8704.32.20, 8704.32.90, 8704.90.40.
en 8704.90.90 T
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel wat 30% 30%
"n binnebrandsuierenjin met "n silinderkapasiteit van
hoogstens 22 000 cm’ inkorporeer wat nie vervaar-
dig is onder 'n vervaardigingsprogram deur die
Minister van Ekonomiese Sake en Tegnologie, op
aanbeveling van die Raad van Handel en Nywer-
heid, goedgekeur nie
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel aan- | 100 000 ¢ elk 5%
gedryf deur “n kompressie-ontstekingsenjin met 'n.|  min62 c/kg
silinderkapasiteit van minstens 4 000 cm®. maar van die
hoogstens 22 000 cm’, wat *n handratkas inkorpo- massa van
reer wat nie vervaardig is onder ‘n vervaardigings- die ratkas
program deur die Minister van Ekonomiese Sake en
Tegnologie, op aanbeveling van die Raad van Han-
del en Nywerheid, goedgekeur nie
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel vir 350 c/kg van 5%
openbare vervoertipe passasiersmotorvoertuie met die massa
‘0 BVM van minstens 13 000 kg maar hoogstens van die rat-
17 000 kg, wat "n outomatiese of semi-outomatiese kas
ratkas inkorporeer wat nie vervaardig is onder 'n
vervaardigingsprogram deur die Minister van Eko-
nomiese Sake en Tegnologie, op aanbeveling van
die Raad van Handel en Nywerheid, goedgekeur nie
Plus, ten opsigte van enige sodanige onderstel aan- | 165 c/kg van 5%
gedryf deur ’n binnebrandsuierenjin met *n silinder- die massa
kapasiteit van hoogstens 22 000 ¢cm’®, wat 'n aan-- van die aan-
dryfwielas inkorporeer wat nie vervaardig is onder dryfwielas
'n vervaardigingsprogram deur die Minister van
Ekonomiese Sake en Tegnologie, op aanbeveling
van die Raad van Handel en Nywerheid, goedgekeur
nie

Opmerking.—Hierdie kennisgewing spruit voort uit die oorskakeling na die Geharmonieerde Stelsel en het terug-

werkende krag tot | Januarie 1988.
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SCHEDULE

Ttem

Tariff
Heading

Rate of Duty

Article Description

Excise

Customs

117.00

117.01

.05

By the substitution for Note 1 (b to ariff item
117.00 of the following: -

*(b) subject to the provisions of Note 2 to item
609.17 of Schedule No. 6 “‘net local con-
tent”” in so far as it relates to motorcar models,
minibus -models and light goods vehicle
models, and motor vehicles of an excise
mass exceeding 1 300 kg but not exceeding
1 600 kg with rear body or 1 500 kg without
rear body, means the mass per vehicle of
components manufactured in the Common
Customs Area from—

(i) parts or materials wholly produced in
such Area, or

(ii) materials wholly produced in such
Area and/or any of the following
imported materials, namely:

Mineral products (Section V)

Products of the chemical and allied
industries (Section VI)

Antificial resins and plastic materials,
cellulose esters and ethers, liquid or
pasty, including emulsions, disper-
sions and solutions, or in blocks,
lumps, powdes, granules, flakes and
similar bulk forms (Chapter 39)

Rubber, raw or simply treated before
coagulation (Chapter 40)

Cork (not being articles of cork)
{Chapter 45)

Textile fibres, not spun or woven (Sec-
tion XI)

Base metals and articles of base metal
not shaped in any way other than in the
form of pigs, blocks, lumps, powders,
ingots, blooms, billets, slabs, sheet
bars, coils, universal plates; bars, rods,.
hoop and strip, sheets and plates, and
wire (including stranded wire) (Section
XV) - '

Castings and forgings in such circumstances
or to such extent and subject to such condi-
tions as may be approved by the Minister of
Economic Affairs and Technology, on the
recommendation-of the Board of Trade and
Industry (Sections XV, XVIand XVII)

Angles, shapes and sections, of iron or steel,
hot-rolled (Chapter 72):

Provided that components incorporated in,
or attached to subassemblies manufactured
in and imported from a foreign country, may
upon application, be deemed to be local con-
tent provided it is proved to the satisfaction
of the Commissioner that an equal or greater
quantity of identical components manufac-
tured in the Common Customs Area was ex-
ported after 1 October 1982 by the applicant
and such applicant produces, in respect of
the exported components, a valid Certificate
of Origin and Mass of Motor Vehicle Parts
and Subassemblies (DA 190) which will be
reconcilable with the relative Export Bill of
Emry‘)‘ , H

By the insertion before subitem 117.01.10 of the

following:

Road tractors for semi-trailers of an excise mass not

exceeding 1 500 kg '

8%

L
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Item

Tariff
Heading|

Rate of Duty

Article ljescriptiou

Excise.

Customs

J tions

117.20,
117.25
and
117.30
“117.21

117.22

117.24

117.26

87.02

§7.02

87.04

87.04

- eylinder capacity not exceeding 22 000 cm? which is

By the substitution for the heading of subitem
117.01.10 of the following:

“*Other road tractors for semi-trailers”

By the substitution for tariff items 117.20, 117.25
and 117.30 of the following: .

Public-transport type passenger motor vehicles,
mono-built, with a seating capacity of not less than
16 seats (including the driver’s seat) and of an excise
mass not exceeding 1 600 kg

Public-transport type passenger motor vehicles,
mono-built, with a seating capacity of not less than
16 seats (including the driver’s seat) and of an excise
mass exceeding 1 600 kg

Plus, in respect of any such motor vehicle incorpo-
rating an internal combustion piston engine with a
cylinder capacity not exceeding 22 000 cm® which is
not manufactured under a manufacturing pro-
gramme approved by the Minister of Economic
Affairs and Technology, on the recommendation of
the Board of Trade and Industry

Plus, in respect of any such motor vehicle driven by
a compression ignition engine with a cylinder
capacity of 4 000 cm® or more but not exceeding
22 000 cm?, incorporating a manual gear box which
is not manufactured under a manufacturing pro-
gramme approved by the Minister of Economic
Affairs and Technology, on the recommendation of
the Board of Trade and Industry -

Plus, in respect of any such motor vehicle with a
GVM of 13000 kg or more but not exceeding
17 000 kg, incorporating an automatic or semi-auto-
matic gear box which is not manufactured under a
manufacturing programme approved by the Minister
of Economic Affairs and Technology, on the recom-
mendation of the Board of Trade and Industry

Plus, in respect of any such motor vehicle driven by
an internal combustion piston engine with a cylinder
capacity not exceeding 22 000 cm®, incorporating a
drive-axle which is not manufactured under a manu-
facturing programme approved by the Minister of
Economic Affairs and Technology, on the recom-
mendation of the Board of Trade and Industry

Motor vehicles for the transport of goods, mono-
built, of an excise mass exceeding 1 300 kg but not
exceeding 1 600 kg

Motor vehicles for the transport of goods, mono-
built, of an excise mass exceeding 1 600 kg

Plus, in respect of any such motor vehicle incorpo-
rating an internal combustion piston engine with a

not manufactured under. a manufacturing pro-
gramme approved by the Minister of Economic
Affairs and Technology, on the recommendation of
the Board of Trade and Industry

Plus, in respect of any such motor vehicle driven by
a compression ignition engine with a cylinder
capacity. of 4 000 ¢m® or more but not exceeding
22 000 cm’, incorporating a manual gear box which
is not manufactured under a manufacturing pro-
gramme approved by the Minister of Economic
Affairs and Technology, on the recommendation of
the Board of Trade and Industry

Plus, in respect of any such motor vehicle driven by
an infernal combustion piston engine with a cylinder
capacity not exceeding 22 000 cm’, incorporating a
drive-axle which is not manufactured under a manu-
facturing programme approved by the Minister of
Economic Affairs and Technology, on the recom-
mendation of the Board of Trade and Industry

8%

100 000c each
less 62 c/kg
of the mass
of the gear
box

350 c/kg of the
mass of the
gear box

165 c/kg of the
mass of the
drive-axle

8%

100 000c each
less 62 cikg
of the mass
of the gear
box

165 c/kg of the
mass of the
drive-axle

5%

5%

3%

30%

5%

5%
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SCHEDULE

ltem -

1 Taniff

Heading

Article Description

Rate of Duty

Excise " |Customs

Annota-
tionis

117.27

117.29

117.30

87.04

87.02
87.04

87.06

Motor vehicles for the transport of goods (excluding
mono-built) of an excise mass exceeding 1 300 kg
but not exceeding 1 600 kg with rear body or 1 500
kg without rear body -

Chassis fitted with engines and cabs, of an excise
mass exceeding 1 500 kg for motor vehicles of sub-
headings Nos. 8702.10, 8702.90, 8704.21.55,
8704.22.30, §704.23.30, 8704.31.40, 8704.32.20
and 8704.90.40 ' Bl

- Plus, in respect of any such chassis incorporating an

internal combustion piston engine with a cylinder
capacity not exceeding 22 000 cm’ which is not
manufactured under a manufacturing programme
approved by the Minister of Economic Affairs and
Technology, on the recommendation of the Board of
Trade and Industry : ,

Plus, in respect of any such chassis driven by a
compression ignition engine with a cylinder capacity
of 4 000 cm’ or more but not exceeding 22 000 cm’,
incorporating a manual gear box which is not manu-
factured under a manufacturing programme
approved by the Minister of Economic, Affairs and
Technology, on the recommendation of the Board of

“Trade and Industry

Plus, in respect of any chassis for public-transport
type passenger motor vehicles of a GVM of 13 0600
kg or more but not exceeding 17 000 kg, incorporat-
ing an automatic or semi-automatic gear box which
is not manufactured under a manufacturing pro-

‘gramme approved by the Minister of Economic

Affairs and Technology, on the recommendation of
the Board of Trade and Industry

Plus, in respect of any such chassis driven by an
internal combustion piston engine with a cylinder
capacity not exceeding 22 000 cm’, incorporating a

| drive-axle which is not manufactured under a manu-
facturing programme approved by the Minister of
Economic Affairs and Technology, on the -recom-

mendation of the Board of Trade and Industry

Chassis fitted with engines, for motor vehicles of.
subheadings * Nos. 8701.20.20, 8702.10.90,

" 8702.90.90, 8704.21.55, 8704.21.90, 8704.22.30,

8704.22.90, 8704.23.30, 8704.23.90, 8704.31.40,

| 8704.31.90, 8704.32.20, 8704.32.90, 8704.90.40.
| and 8704.90.90. . - . £ :

Plus, in respect of any such chassis incorporating an
internal combustion piston engine with a cylinder
capacity not exceeding 22 000 cm® which is not
manufactured under a manufacturing programme
approved by the Minister of Economic Affairs and
Technology, on the recommendation of the Board of
Trade and Industry’ '

Plus, in respect of any such chassis driven by a
compression ignition engine with a cylinder capacity
of 4 000 cm’ or more but not exceeding 22 000 cm?,
incorporating a manual gear box which is not manu-
factured under a manufacturing programme

approved by the Minister of Economic Affairs and

Technology, on the recommendation of the Board of
Trade and Industry

| Plus, in respect of any such chassis for public-trans-

port type passenger motor vehicles with a GVM of
13 000 kg or more but not exceeding 17 000 kg,
incorporating an automatic or semi-automatic gear
box which is not manufactured under a manufactur-
ing programme approved by the Minister of
Economic Affairs and Technology, on the recom-
mendation of the Board of Trade and Industry

8% —

100 000c each | 5%
less 62 c/kg
of the mass
of the gear
box

350 c/kg of the 5%
mass of the

gear box

165 c/kg of the 5%
mass of the

drive-axle

5%

30% 30%

100 000¢ cach
less 62 c/'kg
of the mass
of the gear
box

5%

350 c/kg of the 5%
mass of the

pear box
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; Rate of Duty '
Item Tariff Article Description Aok
Hendug Excise  |Customs| "1005
Plus, in respect of any such chassis driven by an | 165c/kgofthe | 5%
internal combustion piston engine with a cylinder | ~ mass of the
capacity not exceeding 22 000 cm’, incorporating a drive-axle

drive-axle which is not manufactured under a manu-

facturing programme approved by the Minister of ;
" Economic Affairs and Technology, on the recom-

mendation of the Board of Trade and Industry

Note.—This notice is consequential to the change-over to the Harmonized System and has retrospective effect to 1

_January 1988.

No. R. 662 30 Maart 1988
DOEANE- EN AKSYNSWET, 1964
WYSIGING VAN BYLAE 6 (No. 6/6)

Kragtens artikel 75 van die Doeane- en Aksynswet,.

1964, word Bylae 6 by genoemde Wet hiermee gewysig,
met terugwerkende krag tot 1 Januarie 1988, in die mate i
die Bylae hiervan aangetoon.

No. R. 662 30 March 1988
CUSTOMS AND EXCISE ACT, 1964

AMENDMENT OF SCHEDULE 6 (No. 6/6)

Under section 75 of the Customs and Excise Act, 1964,
Schedule 6 to the said Act is hereby amended, with retro-
gpective effect to 1 January 1988 to the extent set out in the

chedule hereto. :

K.D.S.DURR, K. D. S. DURR,
Adjunk-minister van Finansies. Deputy Minister of Finance.
BYLAE
I il 111 v v VI
Kor- . Mate )
ting T;:::]f- Kode Beskrywing Mate van Korting T‘;:: e tasies
item betaling
609.17 Deur Opmerking 3 by item 609.17

-deur die volgende te vervang:

“*3. Behoudens die bepalings van Op-

merking 5 mag vervaardigers bo
en behalwe die ander kortings op
reg waarvoor in hierdie item by
tariefitens  117.01, 117.05,
117.10, 117.15, 117.17, 117.21,
117.24 en 117.27 voorsiening ge-
maak word, ook die kortings op
reg ten opsigte van onderdele en
subsamestelle wat uvitgevoer is
¢is, mits—

(i) bewys tot die Kommissaris
se  bevrediging gelewer
word dat die onderdele en
subsamestelle wat vitgevoer
is in die Republiek vervaar-
dig is en 'n geldige Sertifi-
kaat van Qorsprong en
Massa Massa van Motor-
voertuigonderdele en Sub-
samestelle (DA 190) voor-
gelé word wat met die be-
trokke Uitvoerklaringsbrief
OOreen stem; en

(ii) die beswaarde gemiddelde
netto plaaslike inhoud van
alle motorkar-, ligtevrag-
voertuig- of minibusmo-
delle wat gedurende die
kwartaal van aanslag uit 'n
vervaardigingspakhuis ge-
klaar is, meer as 66 persent
is.”
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; BYLAE
I I m v \ VI.
Kor- | Tarief-| . | T. i _ | Nan fpne-
ting | Gem Kode S krywing Mate van Korting Terug tasies
item betaling
Deur Opmerking 5 by item 609.17
deur die volgende te vervang:
5, 'n Vervaardiger mag die kortings
op reg waarvoor in hierdie item
by tarefitems  117.01.05,
117.05, 117.10, 117.15, 117.17,
117.21, 117.24 en 117.27 voor-
siening gemaak word eis, mits
die totale korting aldus gegis nie
die totale reg betaalbaar op alle )
. motorvoertuie van genoemde ta- |
refitems wat gedurende die |
kwartaal van aanslag vir binne-
landse - verbruik geklaar word,
oorskry nie.” :
Deur kortingkodes 01.00, 01.01 en
01.02 by tariefitem 117.01 deur die’
. volgende te vervang: '
**117.01{01.00 | Padtrekkers vir leunsleepwaens:
01.01 | 53 | Met 'n aksynmassa van hoogstens |400c/kg netto plaaslike in-
1500 kg houd van onderdele en sub-
s samestelle wat ingebou is
in sodanige voertuie wat
gedurende  die  vooraf-
gaande kwartaal vir ak-
synsregdoeleindes  uitge-
voer is, of van onderdele
en subsamestelle (uitgeson-
derd ongemasjineerde giet-
stukke en smeestukke) van
'n soort wat in sodanige
voertuie ingebou word en
uitgevoer is gedurende die
voorafgaande kwartaal vir
- aksynsregdoeleindes, met
'n maksimum van die uit-
voerwaarde per kg van so-
danige komponente, subsa-
b * mestelle of motorvoertuie:
01.02 | 50 | Met "n aksynsmassa van hoogstens |200c/kg netto plaasiike in-
1500kg : houd van ongemasjineerde
" enjinblokgietstukke van 'n
_ soort wat gemasjineerd in
i motorvoertuie ingebou
| word en uitgevoer is gedu-
" rende die voorafgaande
kwartaal vir aksynsregdoel-
eindes, met 'n maksimum
- van die uvitvoerwaarde per
kg  van sodanige
. enjinblokgietstukke
01.03 {58 | Met 'n aksynsmassa van hoogstens 0.04% "ten opsigte van elke
1 500 kg 0.1 persent, of deel daar-
van, van netto plaaslike in-
houd '
plus. ten opsigie van enige sodanige 0,02% ten opsigte van elke
voertuig wat 'n plaaslikvervaardigde - | 0,1 persent, of deel daar- -
aandryfwielas inkorporeer van, van netto plaaslike in-
houd deur die aandryfwiel-
as bygedra :
01.04 |55 | Ander, wat binnebrandsuicrenjins in Volle reg
die Republiek vervaardig onder 'n
. vervaardigingsprogram.  deur  die
Minister van Ekonomiese Sake en
Tegnologie, op aanbeveling van die
Raad van Handel en Nywerheid,
goedgekeur, met 'n silinderkapasiteit
van hoogstens 22 000 cm’, inkorpo-
reer
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BYLAE
I B m v . v . VI .
Kor- | Tarie. T; ! : | Vag [Aano-
ting | .o | Kode S ' Beskrywing Mate van Korting Terug tasies
oo _ betating
01.05 | 52 | Ander, wat binnebrandsuierenjins Volle reg™” '
: met 'n silinderkapasiteit van meer as -
22 000 cm’ inkorporeer:
Deur tariefitemy No. 117.20 deur die
-volgende te vervang:
C[117.21 Openbare  vervoertipe passasiers- | 400c/kg netto plaaslike in-
motorveertuie, eenheidsgebou, met houd van onderdele en sub-
'n sitruimte van minstens 16 sit- samestelle wat ingebou is
plekke (met inbegrip van die in sodanige voertuie wat
bestuurder se sitplek) en n gedurende die  vooraf-
aksynsmassa van hoogstens 1 600 kg gaande  kwartaal  vir
. aksynsregdoeleindes uitge-
voer is, of van onderdele
en subsamestelle (uitgeson-
derd ongemasjineerde
gietstukke en smeestukke)
van 'n soort wat in soda-
nige voertuie ingebou word
en uitgevoer is gedurende
. die voorafgaande kwartaal
' vir  aksynsregdoeleindes,
met 'n maksimum van die
uitvoerwaarde per kg van
sodanige komponente, sub-
samestelle of motorvoer-
tuie ' .
Openbare  vervoertipe passasiers- | 200c/kg  netto plaaslike
motorvoertuie, eenheidsgebou, met inhoud van ongemasji-
'n sitruimte van minstens 16 sit- neerde enjinblokgietstukke
plekke (met inbegrip van die van ’'n soort wat gemasji-
besiuurder se sitplek) en 'n neerd in motorvoertuie in-
aksynsmassa van hoogstens | 600 kg gebou word en uitgevoer is
: gedurende  die  vooraf-
gaande  kwartaal  vir
aksynsregdoeleindes, met
'n maksimum van die uit-
voerwaarde per kg van so-
danige enjinblokgietstukke
Openbare vervoertipe passasiersmo- | 0,04% ten opsigte van elke
torvoertuie, eenheidsgebou, met 'n 0,1 persent, of deel daar-
sitruimte van minstens 16 sitplekke van, van netto plaaslike in-
(met inbegrip van die bestuurder se houd
sitplek) en 'n aksynsmassa van
hoogstens 1 600 kg
plus, ten opsigte van enige sodanige | 0,02%: .ten opsigte van elke
voertuig wat 'ni plaaslikvervaardigde - | - 0,1 persent of deel daar-
aandryfwielas inkorporzer van, van nefto plaaslike in-
houd deur die aandryfwiel-
as bygedra
117.24 Motorvoertuie vir die vervoer van | 400c/kg netto plaaslike in-
vrag, eenheidsgebou, met 'n aksyns- houd van onderdele en sub-
massa van meer as 1 300 kg maar semestelle wat ingebou is
hoogstens I 600 kg in sodanige voertuie wat
gedurende  die  vooraf-
gaande  kwartaal  vir
aksynsregdoeleindes uitge-
voer is, of van onderdele
en subsamestelle (uitgeson-
derd ongemasjineerde
gietstukke en smeestukke)
van 'n soort wat in soda- -
nige voertuie ingebou word:
en uitgevoer is gedurende
die voorafgaande kwartaal
vir  aksynsregdoeleindes,
met 'n maksimum van die
uitvoerwaarde per kg van
sodanige komponente, sub-
samestelle of motorvoer-
luie
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BYLAE
I Im oI v Vv VI
Kor- | Tarief- T . | Nan Ao
it::t?] ' item Kode | ¢ Beskrywing Mate van Korting Terug '?5105
02.00| 55 | Motorvoertuie vir die vervoer van | 200 c/kg netto plaaslike in-
vrag, eenheidsgebou, met ’n aksyns- ‘houd van ongemasjineerde
massa van meer as 1 300 kg maar enjinblokgietstukke van ’n
hoogstens 1 608 kg soort wat gemasjineerd in
’ motorvoertuie ingebou
word en uitgevoer is gedu-
rende . die voorafgaande
kwartaal vir aksynsreg-
doeleindes, met 'n maksi-
mum van die uitvoer-
waarde per kg van soda-
_ nige enjinblokgietstukke
03.00| 58 | Motorvoertuie vir die vervoer van | 0,04% ten opsigte van elke
; vrag, eenheidsgebou, met "n aksyns- 0,1 persent, of deel daar-
massa van meer as | 300 kg maar van, van netto plaaslike in-
hoogstens 1 600 kg houd
plus, ten opsigte van enige sodanige | 0,02% ten opsigte van eclke
voertuig wat 'n plaaslikvervaardigde 0,1 persent, vir aksynsreg-
aandryfwielas inkorporeer doeleindes, met 'n maksi-
- mum van die wvitvoer-
waarde per kg van soda-
nige komponente, sub-
samestelle  of  motor-
voertuie
02.00| 57 | Motorvoestuie vir die vervoer van | 200 c/kg netto plaaslike in-
vrag (vitgesonderd eenheidsgebou) houd van ongemasjineerde
‘met 'n aksynsmassa van meer as enjinblokgietstukke van "n
1 300 kg maar hoogstens 1 600 kg soort wat in sodanige voer-
met agterbak of 1500 kg sonder tuie ingebou word en vitge-
agterbak voer is gedurende die voor-
£ afgaande kwartaal vir ak-
synsregdoeleindes, met 'n
maksimum van die uitvoer-
waarde per kg van soda-
nige enjinblokgietstukke
03.00| 51 | Motorvoertuie vir die vervoer van | 0,04% ten opsigte van elke
vrag (uitgesonderd eenheidsgebou) 0,1 persent, -of deel daar-
‘met 'n aksynsmassa van meer as van, van netto plaaslike in-
1 300 kg maar hoogstens 1 600 kg houd
met agterbak of 1500 kg sonder
agterbak — _
plus, ten opsigte van enige sodanige | 0,02% ten opsigte van elke
- | voertuig wat 'n plaaslikvervaardigde 0,1 persent, of deel daar-
.| -aandryfwielas inkorporeer .| wvan, van netto plaaslike in-
A . houd deur die aandryfwiel-
as bygedra”

Opmerking.—Hierdie kennisgewing spruit voort uit die oorskakeling na die Geharmonieerde Stelsel en het terugwer-

kende krag tot 1 Januarie 1988.
SCHEDULE
1 | o | m Y v VI
. : Extent {Anno-
Rebate | Tariff C. o Extent of
Code Description of [tations
Ttem | Item . D.. | Rebate Refund
609.17 By the substitution for Note 3 to item

609.17 of the following:

“*3, Subject to the provisions of
Note 5, manufacturers may, in
addition to the other rebates of

" duty provided for in this item in
tariff items 117.01, 117.05,
117.10,- 117.15, 117.17,
117.21, 117.24 and .117.27
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I - I v v VI
. Extent | Anno-
RI‘:':’;’ E;“Hff Code g: Description Ekxiﬁf of |tations
Refund
also claim the rebates of duty in
respect of parts and subassem-
blies exported, provided—
(i) it is proved to the satisfac-
tion of the Commissioner
that the parts and subas-
semblies which were ex-
ported, were manufac-
tured in the Republic and
that a valid Certificate of
Crigin and Mass of Motor
Vehicle Parts and Subas-
semblies (DA 190),
which will be reconcilable
with the relative Export
Bill of Entry, is produced;
and
(ii) the weighted average net
local content of all motor
car models, light goods
vehicle models or mini-
bus models cleared ex a
manufacturing warehouse
during the quarter of
assessment, is more than
66 per cent.”
By the substitution for Note 5 to item
609.17 of the following:
5. A manufacturer may claim the
rebates of duty provided for in
this item in tariff items
117.01.05, 117.05, 117.10,
117.15,. . 117.17, 117.21,
117.24 and 117.27 provided
the total rebate as claimed does
not exceed the total duty pay-
able on all motor vehicles of the
said tariff items entered for
home consumption during a
quarter of assessment.”
By the substitution for rebate codes
01.00, 01.01 and 01.02 to tariff item
117.01 of the following:
H*117.01 01.00 Road tractors for semi-trailers: )
01.01) 53 | Of an excise mass not exceeding | 400c/kg net local content of
1 500 kg parts and subassemblies
built into such vehicles
which were exported dur-
ing the preceding quarter
for excise duty purposes, -
or of parts and subassem-
blies (excluding unma-
chined castings and for-
il gings) of a kind built into
such vehicles and exported
during the preceding quar-
ter for excise duty pur-
poses, with a maximum of
the export value per kg of
such components, subas-
semblies or motor vehicles
01.02] 50 | Of an excise mass not exceeding | 200c/kg net local content of

1500 kg

unmachined engine block
castings of a kind which
are built into such vehicles
in a machined condition
and exported during the
preceding quarter for ex-
cise duty pu , with a
maximum of the export
value per kg of such engine
block castings
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e

i

1| m | m v Y Vi

- Extent |Anno-
Rebatg Tariff C. - Extent of :
Ttem | Ttem Code D. Description Rebate _ he{tzind tations

Of an excise mass not exceeding
1500kg

plus, in respect of any such vehicle
incorporating a locally manufactured
drive-axle

Other, incorporating internal com-
bustion piston epgines manufactured
in the Republic under a manufactur-
ing programme approved by the
Minister of Economic Affairs and
Technology, on recommendation of
the Board of Trade and Industry,
with a cylinder capacity not exceed-
ing 22 000 cm’

Other, incorporating internal com-
bustion piston engines with a cylin-
der capacity exceeding 22 000 cm’

By the substitution for tariff item No.
117.20 of the following:

Public-transport  type  passenger
motor vehicles, mopo-built, with a
seating capacity of not less than 16
seats (including the driver’s seat) and
an excise mass not exceeding 1 600
kg

Public-transport  type  passenger
motor vehicles, mono-built, with a
seating capacity of not less than 16
seats (including the driver’s scat) and
an excise mass not exceeding 1 600
kg

Public-transport  type  passenger
motor vehicles, mono-built, with a
seating capacity of not less than 16
seats (including the driver's seat) and
an excise mass not exceeding 1 600
kg

plus, in respect of any such vehicle
incorporating a locally manufactured
drive-axle

Motor vehicles for the transport of
goods, mono-built, of an excise mass
exceeding 1 300 kg but not exceed-
ing | 600 kg

0,04% in respect of each 0,1
per cent, or part thereof, of
net local content '

0,02% in respect of each 0,1
per cent or part thereof, of
net local content contri-
buted by the drive-axle

Full duty

Full duty™

400 c/kg net local content of
parts and subassemblies
built into such vehicles
which were exported dur-
ing the preceding quarter
for excise duty purposes,
or of parts and subassem-
blies  (excluding  un-
machined castings and
forgings) of a kind built
into such vehicles and ex-
ported during the preceding
quarter for excise duty pur-
poses, with a maximum of
the export value per kg of
such components, sub-
assemblies or  motor
vehicles

/200 c/kg net local content of

unmachined engine block
castings of a kind which
are built into such vehicles
in a machined condition
and exported during the
preceding  quarter  for
excise duty purposes, with
a maximum of the export
value per kg of such engine
block castings

0,04% in respect of each 0,1
per cent, or part thereof, of
net local content

0,02% in respect of each 0,1
per cent, or part thereof, of
net local content contri-
buted by the drive-axle

400 c/kg net local content of
s and subassemblies

built into such vehicles
which were exported dur-
ing the preceding quarter
for excise duty purposes,
or of parts and subassem-
blies (excluding unma-
chined castings and forg-
ings) of a kind built
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1| o | m v v VI L
. Extent |Anno-
ol 5| o e
efund
into such vehicles and ex-
ported during the preceding
quarter for excise duty pur-
poses, with a maximum of
the export value per kg of
such components, sub-
assemblies or  motor
vehicles
02.00] 55 Motor vehicles for the transport of | 200c/kg net local content of
goods, mono-built, of an excise mass unmachined engine block
exceeding 1 300 kg but not exceed- castings of a kind which
ing 1 600 kg : are built into such vehicles
in a machined condition
and exported during the
! preceding quarter for ex-
cise duty purposes, with a
maximum of the export va-
lue per kg of such engine
_ block castings
03.00 { 58 Motor vehicles for the transport of | 0,04 % in respect of each 0,1
goods, mono-built, of an excise mass per cent, or part thereof, of
exceeding 1 300 kg but not exceed- net local content
ing 1 600 kg
plus, in respect of any such vehicle | 0,02 % in respect of each 0,1
incorporating a locally manufactured per cent, or part thereof, of
drive-axle net local content contrib-
uted by the drive-axle
117.27] 01.00 | 52 Motor vehicles for the transport of | 400c/kg net local content of
goods (excluding mono-built) of an parts and subassemblies
excise mass exceeding 1 300 kg but built into such vehicles
not exceeding 1600 kg with rear which were exported dur-
body or 1 500 kg without rear body ing the preceding quarter
for excise duty purposes,
or of parts and subassem-
blies (excluding unma-
chined castings and forg-
ings) of a.kind built into
such vehicles and exported
during the preceding quar-
ter for excise duty pur-
poses, with a maximum of
the export value per kg of
each components, sub-as-
semblies or motor vehicles
02.00 | 57 Motor vehicles for the transport of | 200c/kg net local content of
goods (excluding mono-built) of an unmachined engine block
excise mass exceeding 1 300 kg but castings of a kind which
not exceeding 1 600 kg with rear are built into such vehicles
body or 1 500 kg without rear body in a machined condition
and exported during the
preceding quarter for ex-
cise duty purposes, with a
maximum -of the export
value per kg of such engine
block castings
03.00 | 51 Motor vehicles for the transport of | 0,04 % in respect of each 0,1
goods (excluding mono-built) of an per cent or part thereof, of
excise mass exceeding 1 300 kg but net local content
not exceeding 1 600 kg with rear
body or 1 500 kg without rear body
plus, in respect of any such vehicle | 0,02 % in respect of each 0,1
incorporating a locally manufactured per cent, or part, thereof,
drive-axle of net local content contrib-
uted by the drive-axle™

Note.—This notice is consequential to the change-over o the Harmonized System and has retrospective effect to

1 January 1988.
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NOU BESKIKBAAR

VERSLAE VAN DIE APPELHOWE
VIR KOMMISSARISHOWE

~ (In boekvorm)
1972-1974 (484 bladsye)
1975-1977 (338 bladsye)

Verkoopprys (AVB uitgesluit)

1972-1974: Plaaslik, R9,20; buitelands, R10,90; posvry
1975-1977: Plaaslik, R7,40; buitelands, R8,70; posvry

000

NOW AVAILABLE

REPORTS OF THE APPEAL COURTS
FOR COMMISSIONERS’ COURTS

.. (In book form)
1972-1974 (484 pages)
1975-1977 (338 pages)

Selling price (GST excluded)

1972-1974: Local, R9,20: other countries, R10,90; post free
1975-1977: Local, R7,40; other couniries, R8,70; post free
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